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C H A P I T R E 1
Votre téléphone

Å T®l®phones IP sans fil Cisco 8821 et

















Portail d'aide en libre-service
Vous pouvez personnaliser certains param¯tres du t®l®phone sur le site Web du portail d'aide en libre-service,
auquel vous pouvez acc®der
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Å Section inf®rieure : affiche la date et l'heure actuelles ou les libell®s de touches programmables.







Appels

Chaque ligne peut prendre en charge plusieurs appels, en g®n®ral quatre au maximum. Le t®l®phone













Si le son est assourdi apr¯s avoir s®ch® le t®l®phone, il se peut qu'il y ait encore de
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Les onglets s'ins¯rent dans le t®l®phone.

b) Appuyez fermement le couvercle contre le t®l®phone jusqu'¨ ce qu'il s'enclenche. Appuyez sur le haut, le
milieu et le bast®.
Appuyez fermement surle couvercle.







La batterie comporte des contacts m®talliques qui doivent toucher les contacts du compartiment de





Ne forcez pas pour faire descendre le couvercle. S'il ne s'enclenche pas facilement, retirez le
couvercle et v®rifiez que la batterie est correctement ins®r®e.

Mise en
garde

c) V®rifiez que le couvercle est au



Procédure

Étape 1 Retirez le couvercle du

cƄ= e = e ccN



Si vous installez la batterie incorrectement dans le compartiment de la batterie, la batterie et le
compartiment de la batterie seront endommag®s.

Mise en
garde

La batterie comporte des contacts m®talliques qui doivent toucher les contacts du compartiment de la batterie.
La batterie comporte ®galement une fl¯che dans la partie inf®rieure et le logo Cisco dans la partie sup®rieure.

Lorsque la pile est correctement ins®r®e, le logo et la fl¯che sont visibles. La fl¯che pointe vers le connecteur
situ® sur la base du t®l®phone et le logo
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La batterie comporte des contacts m®talliques qui doivent toucher les contacts du compartiment de la batterie.
La batterie comporte ®galement une fl¯che dans la partie inf®rieure et le logo Cisco dans la partie sup®rieure.

Lorsque la pile est correctement ins®r®e, le logo et la fl¯che sont visibles. La fl¯che pointe vers le connecteur
situ® sur la base du t®l®phone et le logo est pr¯s de la patte de verrouillage.

Le compartiment de la batterie comporte de petits onglets dans les coins inf®rieurs. La batterie doit glisser
sous ces onglets. Le graphique suivant montre le compartiment de la batterie sans et avec la batterie correctement
install®e.

a) Tenez la batterie de sorte que le bord inf®rieur soit proche du fond du compartiment. V®rifiez que les
contacts m®talliques de la batterie et du t®l®phone sont en face les uns des autres. Sur la batterie, le logo
Cisco doit °tre pr¯s de la patte de verrouillage et la fl¯che doit pointer vers la base du t®l®phone.

Ne forcez pas la batterie dans le compartiment ou vous endommagerez le compartiment et la
batterie.
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Chargez la batterie à l'aide de l’alimentation secteur
Vous pouvez charger votre t®l®phone ¨ lôaide dôun bo´tier







e) S®lectionnez Pr®c®dent, puis appuyez ¨�j�3�U�p�F�p�G�H�Q�W�90j
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Réponse au téléphone d’un collègue (interception d'appel)
Si i







Procédure

Appuyez sur R®pond. pour reprendre l'appel mis en garde.

Permutation entre un appel actif et un appel en garde
Vous pouvez acc®der ¨ un appel en garde lorsque vous °tes en communication. Le















Composition d'appel prioritaire
Pour passer un appel prioritaire, vous devrez peut-°tre vos connecter ¨ l'aide de vos informations d'identification
sp®ciales. Apr¯s trois tentatives de saisie de vos informations d'identification, vous °tes averti que vous les
avez saisies de faon incorrecte.

Procédure

Étape 1 Ouvrez lôapplication T®l®phone.





C H A P I T R E 4
Contacts

Å Acc¯s ¨ lôapplication Contacts, ¨ la page 73
Å Favoris, ¨ la page 74
Å Contacts locaux, ¨ la page 75
Å R®pertoire personnel, ¨



Favoris
Vous pouvez ajouter des num®ros fr®quemment appel®sa¨ t n









Connexion à un répertoire personnel et déconnexion

Avant de commencer

Pour pouvoir vous connecter ¨ votre r®pertoire personnel, vous devez disposer de votre ID utilisateur et de
votre code PIN. Communiquez avec votre administrateur si vous ne











C H A P I T R E 5
Historique des appels

Å Acc¯s ¨ lôapplication R®cents, ¨ la page 83
Å Indicateurs de nouveau message vocal et dôappel en absence, ¨ la page 83
Å Liste des





Suppression d'une entrée de la liste des appels en absence
Vous pouvez effacer une entr®e de votre liste dôappels en absence.

Procédure

Étape 1 Ouvrez lôapplication R®cents.
Étape 2 S®lectionnez Appl en abs.
Étape 3 Obligatoire : S®lectionnez une ligne ou Tous les appels en absence.
Étape 4 S®lectionnez un appel en











Étape 2 S®lectionnez Apps .
Étape 3 S®lectionnez Push to Talk.

Å Utilisez Application pour commencer ou arr°ter une transmission, selon la configuration de votre
service.

Å Utilisez Talk et Stop pour envoyer et recevoir de lôaudio.

Guide de l’utilisateur des téléphones IP sans fil Cisco 8821 et 8821-EX
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Passage au mode vibreur pour un appel entrant
Vous pouvez configurer votre t®l®phone pour quôil vibre lorsque vous



Étape 6 Appuyez sur S®lect. pour utiliser la sonnerie.

Réglage du retour de casque
Lorsque vous utilisez un casque, vous entendez votre propre voix dans lôoreillette ; côest lôeffet local du casque,
®galement



Procédure

Étape 1 Ouvrez lôapplication Param¯tres.
Étape 2 S®lectionnez Param¯tres t®l. > Affichage > Luminosit®
Étape 3 Utilisez les fl¯ches du cluster de navigation pour ajuster la luminosit®.
Étape 4



















C H A P I T R E 8
Accessoires

Å Accessoires pris en charge, ¨ la page 103
Å Casques, ¨ la page 104
Å Chargeurs de bureau, ¨ la page 105
Å Chargeurs mulu
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personnes ou des animaux peuvent tr®bucher dessus. Surveillez toujours les enfants qui se trouvent ¨













Procédure

Étape





Étape 5 Branchez la prise du cordon d'alimentation dans le chargeur multiple.
Étape 6 Branchez l'autre extr®mit® du cordon d'alimentation dans lôadaptateur d'alimentation.
Étape 7 Branchez l'adaptateur d'alimentation dans la prise secteur.

Chargement du téléphone avec le chargeur multiple
Lorsque le t®l®phone est en charge dans le chargeur





C H A P I T R E 9
Dépannage

Å Informations g®n®rales de d®pannage, ¨ la page 115
Å Recherche dôinformations relatives ¨ votre t®l®phone, ¨ la page 117
Å Diagnostics du mat®riel, ¨ la page 117
Å Cr®er un rapport de probl¯me ¨ partir du t®l®phone, ¨ la page 120

Informations générales de dépannage
Vous pouvez r®soudre certains probl¯mes g®n®raux



ExplicationSymptôme

L'un des messages ci-dessous s'affiche sur la ligne
d'®tat :

Å R®seau occup® : la bande passante du r®seau
sans fil est insuffisante pour pouvoir passer
l'appel. R®essayez ult®rieurement.

Å Sortie de la zone de service : le
t®l®phone est hors de port®e du point d'acc¯s et
du r®seau sans fil qui lui sont associ®s.

Å Localisation de services r®seau :
le t®l®phone recherche un point d'acc¯s au r®seau
sans fil.

Å £chec de l'authentl th auCnȾ









DescriptionChamp

Le mode de livraison dô®conomie d'®nergie
automatique non programm®e (UAPSD) est pris en
charge par le point d'acc¯s. Il est possible que cette
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Dépannage
Créer un rapport de problème à partir du téléphone



C H A P I T R E 10
Sûreté et sécurité du produit

Å Consignes de s®curit® et renseignements relatifs aux performances, ¨ la page 123
Å D®clarations de conformit®, ¨ la page 128
Å Pr®sentation de la s®curit® des produits Cisco, ¨ la page 134
Å Informations importantes en ligne, ¨ la

http://www.cisco.com/c/dam/en/us/td/docs/voice_ip_comm/cuipph/882x/english/RCSI/RCSI-0266-book.pdf
http://www.cisco.com/c/dam/en/us/td/docs/voice_ip_comm/cuipph/882x/english/RCSI/RCSI-0266-book.pdf












http://www.fcc.gov/oet/rfsafety
http://www.fda.gov


http://www.cisco.com/warp/public/cc/pd/witc/ao340ap/prodlit/rfhr_wi.htm
http://www.who.int/emf
http://www.nrpb.org.uk
http://www.wow-com.com






Déclarations de conformité pour Taïwan

Déclaration d’avertissement DGT

http://www.anatel.gov.br


Este equipamento opera em car§ter secund§rio, isto ®, n«o tem direito a prote«o contra interfer°ncia prejudicial,
mesmo de esta»es do mesmo tipo, e n«o pode causar interfer°ncia a sistemas operando em car§ter

http://www.anatel.gov.br
https://www.bis.doc.gov/policiesandregulations/ear/index.htm
https://www.cisco.com/go/eula
https://www.cisco.com/go/eula
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